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CO~OPERATION AGREEMENT
BETWEEN THE KINGDOM OF THAILAND AND
' THE EUROPEAN ECONOMIC. COMMUNITY

ON MANIOC PRODUCTION, MARKETING
AND TRADE
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THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF THAILAND,
on the one hand,

THE COUNCIL OF THE EURQFEAN COMMUNITIES,
on the other hend,

RECOGNIZING the dependence of Thailand's economy on the

production of manioc and 1ts export to the Community and the
problems on the Community market arising from the increasing
importe of manioc,

.CONSCIOUS that manioe production in Thailand is concentrated
in the poorest and most pelitically eensitive areas,

TAKiNG into mccount .the objectives of agricultural development
and crop diversification in Thailand and the common Interest
of stabilizing the manicec markets in Thailand and the
Community,

AFFIRMING their willingness to co- operate on mattera concernlng

manioe production, merketing and trade on the baeis of mutual
benefit,

CONSCIOUS that such co-operation should be realized in a pro-
gressive and ~vegmatic way,

HAVE DECIDED to conclude a Co-operation Agreement on Manioc

Production, Marketlng and Trade and to this end have designated
a8 their plenipotentiaries:
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THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF THAILAND:

H.E. Mr Punnamee PUNSRI,
Minister of Commerce;

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES:

Mr Poul DALSAGER,
Member of the Commission of the European Communities;

WHO,jhavipg exchanged their Full Powers, found in good and

due form,
BAVE AGREED AS FOLLOWS:

ARTICLE 1

Taking into account the ohjectives'or agricultural development
and crop diversification in Thailand and of stabil1zing the
manioc markets in Thalland and the Community, Theilsnd
undertakes to manags its exports of manitée within the
_subheading 07.06 A of the Common Custome Tariff to the

Community during the five-year period from 1982 to 1986, divided
in such a way as to ensure that these exports do not exceed
quantities agreed between Thailand and the Community.

For the year 1982 the export gquantity shall be 5 million tonnes.
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Phase 1

For the years 1983 and 1964, export quantities shall be:

a) 5.0 million tonnes per year, and

b) &n edditional quantity of not more than 10% of the annual
quantity mentioned in subparagraph &)} which shall be
allowed for this two-year period end which may be utiiized
~in full, either wholly in one year or pertielly in both
years, in order to accommodate the ususl fluctuation in
the production of primary commodities and to facilitate
the stabilization of manioc markets in Thailand and the

Community.

Phase 11

For the years 1985 and 1986 export quantities shall be:

a) 4.5 million tonnes per year, and

'b) an additional quantity of not more than 10% of the

annual quentity mentioned in subparagreph &) which shall
be allowed for this two-year period and which may be
‘utilized in full, either wholly in one or partidlly in
both years, in order to accommodete the usual
fluctuation in the production of primary commodities and
-to faellitate the stabilization of manioc markets in
Thalland snd the Community..
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It is understocd £hut the quentities referred to in this
"Article shall not cover quantities in transit or
re-exported to destinations outeide the Community, or
those subject to inward proceseing arrengemente.

ARTICLE 2

.If eerious additional balance of payments difficulties

due to the control of exports of manioe, or major
difficulties in the sensitive manioe production regions.
grise in Thailand, or if serious difficulties arise on the
Community's markets for agricultural productse, the two
parties shall enter into consultation with a view to
establishing whether such difficulties exist and, if
necessary, shall agree on épprppriate measures to be
applied for the duyation of these difficulties.

ARTICLE 3

. The Community undertakes to limit the levy applicable to
imports of manioc covered by the agreement to & ma ximum
amount of 6% ad valorem and to ensure that Thailand enjoys
MFN treatment with respect to the rete of the levy. For
the sgreed quantities, the other import conditions shall be
those existing under the present GATT binding.
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ARTICLE #

) Taking into account its 1nternationa1 rights and obligations,
the Community shall take appropriate measures to ensure that
Thailand'se position bn the Community manioc market during
the period covered by the agreement will not be significantly
undermined by a substantial increase in the gquantitiee of
manioc 1mported from other countries. 1In this context the
Communlty will also-bear in mind the importance of importe of
carbohydrate products which could compete directly with

manioc.

ARTICLE 5

Thailand shall ensure that the quantities covered by the
agreement do not exceed the limits specified therein by
ensuring that export certificates are not igsﬁed for any

amount beyond such limits.

For its part, the Community shall undertake to adopt all

necessary provislons to issue import licences for the products

referred to sbove originating in Thailand, subject to the

presentation of an export certificate, issued by the competent
authority designated by the Thai Government. The import
licence shall be issued within 7 days of such vresentation.

~ e —

*The date of issﬁé of export certificates shell determine the
i year to which the guantities shipped are to be sttributed.
i :
l The competent authorities of both parties shall periodically !
E exchange information necessary for verlfylng the actual
N gquantities exported and imported so0 as t» facilitate the
implementation of the agreement.
i
™
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ARTICLE 6

The Community shall do its utmost to provide essistence for
projects aimed at rural development and crop diversification
in Thailand, and particularly in the poorest cassava-

producing regions of the country. It is to be understood

that projects under crop diversification shall also include
research projects on the marketing of diversified crops as

well as on the utilization of maniocc.

In providing this assistance, the Community shall, apart from
its own financial resources, seek the co-operation of other
bilateral &nd multilateral donors, inéiuding, in particular,
Member States of the Community.

The Community shall also consider means of promoting the
realization of mutually advantageous projects relating %o
diversification of agricaltural production.

ARTICLE 7

When the proper functioning of this agreement so requires
meetings shall be held at ministerial level between the
Government of the Kingdom of Thailand and the Commission of

the European Communities.

A permanent joint working group shall be set up, compésed of
representatives of the Community and of Thailand.

The group shall ensure that the agreement is being prcperly
applied and is functioning smoothly.
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It shall review regularly the progress of rural development
and crop diversification in Thailand as well as the trends
of preduction, trade and consumption of manioc in Thailand,
the Community and the world, and market developments of
carbohydrate products ﬁirectly competitive with manioc.

The group shall discuss any matter relating to the application
of the agreement that may be put forward by either party and
shall recommend appropriate solutions to the competent

authorities.

Meetings of the group shall be held &s often &s is found
necessary, and in any case at least once a year, &t a time

and place ‘to be agreed.

ARTICLE 8

This Agreement shall apply to the territories, in which the
Treaty establishing the European Economic Community is
applied and under the conditions laid down in the said Treaty,
on the one hand and to the territories of the Kingdom.of

Thailend, on the other hand.

ARTICLE §

The agreement is concluded for the period running from
1 January 1982 to 31 December 1986.

It shall continue to run for subsequent three-year periods
based on the quantities established for 1985 and 1986 if it
is not dencunced Ey gither party at ;eaét one year before
expiry of the initial five-year period or. of any subseguent

three-year period.

However, before notifying the denunciation of the mgreement,
either party should énte; into Eonsultétion with the other
party in order to seek solutions or to agree upqp amendments,
which would make it possible to continue the agreement.
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ARTICLE 10
This Agreement is. drawn up in two copies in the Thai, Danish,

Dutch, English, French, German, Greek &and Itellan languages,
" ench text being equally suthentic.
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For the Government of the Kingdom of Thalland
For regeringen for kongeriget Thalland

Filr die Regierung des Xd#nigreichs Thailaend

H Kupfpvnon 1ol Bootielou Tfic Tatidvéng

Pour le Gouvernement du Royesume de Thalilande

Per il Governo del Regno di Tailendie
Voor de Regering van het ¥oninkrijk Thailand

For the Councll of the European Communitles
For RAdet for De europziske Pzllesskaber
Filr den Rat der Europiischen Gemeinschaften
Tid 18 EuuBodiito rdv Elpwnaiubv Korvorhrtwv
Pour le Conseil des Communautés éuropéennes
Per il Consiglio delle Comunit@ Europee
Voor de Raad van de Europese Gemeenschappen

Poul DALSAGER
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